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pgisti quod tectum eral, el placebat in oculis meis
(nempe quia zelose delevisti Baalitag), et onmia que
erant in corde meo fecisti (non simpliciter, et absolule,
sed) conlra domum Achab , filii tui usque ad quartam
generationen sedebunt super thronum Israel,

Hine recte notat Estius, in facto Jehu duo esse
consideranda : unum est mendacium et simulatio, al-
terum est zelus ejus pro cultu unius Dei, et vindicta
justissima contra impios cultores idolorum. In primo
non est landandus, neque faclum ejus imitandum : at
in secundo facto commendationem: meretur : unde et
Deus promisit illi remunerationem.

Obj. IL. Id, quod fecit Jelu, fecit prasente , et ut
credibile est, approbante Jonadab , prudente ct reli-
gioso viro : illum enim, ut patet ex ¥ . 16 et 17, int-
posilum in curry suo, duxit in Samariain , UL eum,
quem omnes habebant pro viro sancto et pio, haberet
socium, el ex ejus nutn zelum Domini exsequeretur.
Hic autem Jonadab est ille, qui laudatar Jerem. a5,
qui postea Rechabitis praecepit ne biberent vinum,
aut domos ®dilicarent.

IR. Non esse ecrtum, quod 2, que fecit Jehu, fece-
rit ex consilio et approbatione Jonadab. Potius credi-
Dile est, quod ab wstu militari abreptus, ad ea proces-
serit. Et quamvis cx consilio viri probi et prudentis
id fecisset, non omnino esset ideo excusandus : in iis
enim, qu pertinent ad bonos mores, nullus excusa~
fur, Si sequalur erroneam opinionem alicujus magi-
stri : siquidem in talibus ignorantia non excusat; ut
docet D. Thom. Quodlibeto 8, art. 13.

Obj. Il Jehu processit bona fide : volebat enim
penitus exstirpare Eaalitas; quod non nisi Lali strala-
gemale facere potuisset. Prieierea tantum jussit, ut
quod isti sacrificuli faciebant occulte, jam facerent
publice, ut hoc signo illos deprehendere et opprimere
posset. Insuper scandalum, si gquod fueril in fanla
rerum et religionis perturbatione, leve et breve fuit,
statimque se prodidit veritas. Ita Tirinus.

R. quod intentio etiam optima, opus inlrinsece
malum, ut est mendacium et simulatio idolelatrize,
penitus cohonestare nequeat : sed neque hoc sirata-
gemate erat opus ad deprehendendos Baalitas : Deus
enim , qui volcbat eos exslirpalos, varios modos ha-
Iiebat , quibus hoe sine peccato fieri posset. Igitur
ad Jehu pertinebat, vel exspectare declarationem di-
vine voluntatis de modo quo volebat id fieri, vel
oraculum divinum per prophetam aliqnem seiscitari,

Preelerea non lantum permisit eos facere unum
actum sacrificii publicum, sed etiam ad publicum sa-
crificium eos invitavit; quod malum est et sine
scandalo fieri non poterat : et licet hoc scandalum
hreve, ct etiam leve fuisse supponatur, equidem dari
non polerat.

Obj. IV. Jehu erat homo militaris, nec studuerat
casibus conscientiz, ut loquitar A Lapide. Unde
quod zelus honoris Dei, ul ex inopinato Baalitas
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opprimeret , illi suggerebat, hoc bona fide peresi,

R. quod bona fides, sicut et ignorantia difficultey
vineibilis, malitiam quidem actus diminuant, sed nop
penitus tollant. Unde licet multa sint. que videntur
culpam Jehu extenuare, nullum tamen eornm pro-
bat, quod non graviter deliquerit.

Obj. V. Jehu per Baal potuit intelligere verum ecelj
ac terree Dominum. lta Tirinus. Nam vox Baal signi-
cat Dominum ; quod momen vero Deo competit, In
qua hypothesi, neque mendacio, neque simulationg
usus est, quia vere intendebat Deum amplius colere,
quam Achab cum coluerat. Aut potius per Baal, ut
speculatur A Lapide, intellexit demonem ; quasi di-
ceret : Achab coluit Baal, id est demonem, viclimis
animalium ; ego amplius eum colam, sed materialiter
tantum, victimis hominum, quia Baalitas mactabo, et
offeram illi, non guasi Deo, sed quasi Dei archicar-
nifici, qui mere delectatur sanguing et morle homi-
num impiorum, ut animas eorum abripiat in tartara:
magnum enim festum egit dzemon in mactatione ido-
lolatrarum, quam fecit Jehu, eosque quasi viclimas
suas lelissime acceptavit. Ita A Lapide.

R. quod verba Scripture accipienda sint i senst
valgari et obvio; et sic per Baal non intelligehatur
Deus verus, sed idolum, cui reipsa sacrificium obla-
tum fuit : unde eventus monstravit, quid per cultun
Baal intellexerit et intenderit Jehu : ac proinde ratio.
nes in objectione adducte nullo modo probant, quod
Jehu vere non simulaverit cullum Baal.

Obj. VL, S. Hieron. in cap. I, Epist. ad Galat,,
dicit: Utilem simulationem assumendam esse i lem-
pore, Jehu regis nos docel exemplum. Ergo videlur
posse excusari a peccalo,

R. quod auctoritati S. Hieron. hic merilo opponatir
auctoritas SS. Aug. et Thoma, supra cilatorum:
quia mirum nemini videri debet, quod ita docuerit
S. Hieron. siquidem ipse etiam censuit, quod S. Pat-
lus qui ad Galat., 11, 11 dicit, quod Petras reprehen-
sibilis erat, eo quod facto suo gentes judaizare coe-
gisset, ideogue ci in faciem restiterit, dispensatoria
quadam simulatione et mendacio usus fuerit, ut gen-
tiles ad fidem conversos Paulus efficacius avertereta
suscipiendis Judxorum legalibus.

At vero mendacium, etiam in fine bono praeslitum,
esse illicitum, et 8. Petrum vere fuisse repz‘e]aensiiﬂ-

lem, nee simulate, sed serio a S, Paulo reprehensul;
ostendit S. P. Aug., Epist. 19, cujus argumentis &
rationiibus tandem cessit D. Hieron., ul constal ¢
lib. I contra Rufinum, cap. 10, et ejus dialogo ad-
versus Pelagium.

Ne hic tomus nimiam excrescat, ideo qumiliﬂ.lle.s
que in sequentia capita moveri possent, hie omilli-
mus : sed tamen easdem proponemus et disculiemlui
in lib. If Paralipomenon. Sit ilaque hojus  terli®
partis selectarum S. Scriplur® Quaestionum finis.
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DILUCIDATIO
IN PRIORA CAPITA LIBRI

I PARALIPOMENON.
Prafatio.
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Libri Paralipomenon (qui uno apud ebrxos volu-
mine recensentur) non male hine inde libri Dierum
appellantur : cum in iis pracipue contineantur histo-
rize quie ab initio mundi, usque ad captivitatem ba-
bylonicam acciderunt. Paralipomenon (amen idem
¢st, quod liber Relictorum, scilicet suppletivus : in his
enim libris suppleta reperimus qua in prioribus li-
bris historialibus (priccipue Rezum) vel desunt, vel
fon satis aperte et distincte scribuntur.

Porro utrumque hune librum prolo-canonicum
esse omucs admittunt catholiei. Utilitas ejus est,
quod duplicem in aliis libris contentam tollat obscu-
ritatem ; quarum una proveniebal ex co quod posi-
tis alibi personarum nominibus, familia, tribus, vel
habitationis iocus omiltercntur. Cum enim varii eo-
dem feerint nomine appellati, oria est non raro hi-
storiarum confusio; el quod a multo seniore gestum

f.uit, juniori attributum, ete. Obscuritas vero hae
Inl_}. I a cap. I usque ad nonum inclusive tollitur ubi
tribus omnes, loca habitationum, generaliones : ea-
rumque per David usque ad captivitatem bahy,luni-
cam successiones clarius describunitur. Altera ‘ohscuﬂ
I.‘llIlS-» originem duxil ex eo qued alibi vel suppressoe
fuerint historiwe, vel saltem truncate. Huic facem ad-
movet exactior historiaram (preesertim tamen rezum
Juda) enarratio, que a cap. X, lib. I usque ad ﬁ?:em
lib. !I protenditur. Et ideo loquens de hoe libro
S. Hieronymus in prologo ad Paulinum ait : Parali-
pomenon liber... tantus ac talis est, ut absque illo, si
quis scientiam Scripturarum sibi voluerit arrogare, se’ip-
sum irrideat : per singula quippe nomina ju;acmrasqu;
verborum, et pretermisse in Regum libris tanguntur
historie, et innumerabiles explicantur Evangelii Aqutz-
sliones.

PARS DUODECIMA.

HFOeeD

QUESTIO PRELIMINARIS. — QUIS SIT AUCTOR LIBRORUM

PARALIPOMEN ON.

Respondeo : Librorum horum aucterem nonnulli
dicunt esse incertum. Communiter tamen interpretes
tenent cum fuisse Ksdram, scribam et sacerdolem,
qui post reditum ex captivilate babylonica, ex parti-
cularibus regam Juda diariis , per prophelas et sacer-
d.ules, regilius coevos, confici solilis, spirilu Dei actus
singula compilavit.

Prob. Quia finis librorum Paralipomenon et libri
1 Esdree initinum eisdem fere verbis contexuntur. Sic
finitar Lib. 11 Paralip. : Anno autem primo Cyri regis
Persarum, ad explendum sermonem Domini, quent lo-
cutus fuerat per os Jeremie, suscilavit Dominus spiri-
tuie Cyri regis Persarum, qui jussil preedicari in uni-
verso regno suo, etiam per scripluram, dicens : Hee
‘ff_fif Cyrus rex Persarum : Omnia regna terre dedit
i Bominus Deus ceeli, el ipse preecepit mihi ut @di-
ficarem ei domum in Jerusalem, quee est in Judwa.
Quis ex vobis est in omni populo ejus? sit Dominus Deus
Sus cum eo, el ascendat.

§ic vero incipit liber [ Esdra : In anno primo Cyri
regis Persarum ut compleretur , verbum Domini ex are
S. 5. XXVIL

Jeremie, suscitavit Dominus spiritum Cyri regis Persa-

rum ; et traduxit vocem in omni regno suo, etiam per
seripturam, dicens : Hee dicit Cyrus rex Persarum :
Omnia regna (crree dedic mihi Dominus Deus celi, et
ipse preecepit mihi ut @dificarem et domum in J'erzf-sn-
lem, quee est in Judwma. Quis est in vobis de universo
populo ejus? Sit Deus illius cum ipso. Ascendal in Je-
rusalem, etc.

: Cum itaque in fine librorum Paralipomenon, et in
initio lib. I Esdrae habeantur eadem, tam quoad verha
quam quoad sensum : hine salis probabiliter scu
plavsibiliter videtur erui, unum evmdemque esse qui
libros Paralipomeinion et libram primum Esdre scri-
psit. Atqui certum est apud omaes, quod Esdras li-
bru.m primum Esdrae scripserit; ergo etiam videtur
scripsisse libros Paralipomenon.

Obj, 1. Lib. H Paralip. V, 9, dicitur... Fuit arca ibi
(in templo) usque in presentem diem. Atqui hoc non
potest dici de temporibus Esdre; nam ante caplivi-
talem babylonicam propheta Jeremias arcam extule-
rat et absconderat, ut patet ex lib. II' Machah.,
cap. I, 5 : ergo, ete. Hinc putant aliqui, scriptorem
librorum Paralipomenon esse Jeremiam, vel Isaiam.

R. verba illa : Usque in praesentem diem, debera

(Trente te ume.)
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intelligi de diebus Natban, Addo, et Abiz, qui primi
Chronica et Diaria regum Juda scripserunt, ex quibus
hos libros compilavit Esdras.

Ratio, ob quam sic intelligi debeant, est hwc;
quod alioquin falsum esset, quod in fine lib. Il Para-
lip. de Cyro narratur quoad dificationem tem-
pli, ete. Constat enim diu ante Gyrum regem Persa-
rum arcam a Jeremia fuisse absconditam, templum
combustum fuisse, ete. Prazterea quod in texiu obje-
clo agatur de scriptoribus qui floruerunt sub rege
Salomone, patet ex decursu historie in lib. Parali-
pomenon.

Cwterum, quod propheta Jeremias non scripserit
Thos libros, patet primo : quia ipse scripsit duos poste-
rioreslibros Regum, ut tenet communior opinio. Jam-
vero libri Paralipomenon seripti sunt ad supplendos
defectus historiarum, pracipue que in libris Regum
narrantur : adeoque si ipse libros Paralipomenon
seripsisset , superflue repetiisset illa que in Regum
historiis referuntur ; cum potius modicum libris Re-
gum addendo, que ducbus libris ac quatuor fuisset
confecta historia.

Patet secundo : In lib. Paralip. sepe allegantur
verha prophete Jeremiz, et remillitur lector tanquam
ad libros alterius, ut patet ex II Paralip. XXXV, 24
et 25 : Mortuus est (Josias)... et luwerunt ewm. Jere-
mias maxime : cujus omnes canfores alque cantalrices,
usque in preesentem diem lamentationes super Josiam
replicant, et quasi lex obtinuit in Israel : Ecce scriptum
fertur in lamentationibus. Et cap. XXXVI, 20 et 21 :
Donec imperaret rex Persarum, el compleretur sermo
Domini ex ore Jeremiee. Alqui tale quid non solet fa-
cere auclor Tespectu operum suorum, ut remittat ad
ea, lanquam ad aliena; ergo, etc.

Nee etiam dici potest, quod Isaias libros Paralipo-
menon seripserit. (uia juxia conditionem vite huma-
nex, illo tempore erat impossibile tamdiu yivere. In-

coepit enim prophetare tempore Ozie (ut habetur
Isaize 1) qui IV Reg. XV dicitur Azarias, regnavitque
52 annis, sub Joatham, qui eodem capite dicitur re-
gnasse 16 annis, ct sub Achaz, qui cap. XVI, 2, etiam
annis 16 regnasse scribitur ; et sub Ezechia, qui re-
gnavit annis 29, ui dicitur cap. 18. Jam autem juxla
plurimos Isaias prophetiam suam auspicalus est
anno 25 regni Ozie; et sic quamyis prophetare incee-
pisset a decimo latis sue anno, habuisset tamen
post dictos reges 99 annos. Post quos ilerum ante
caplivitatem babylonicam successerunt Manasses ,
qui IV Reg. XXI, 1, regnayit 55 annis, et Amon ¢o-
demcap., ¥ . 19, annis2, et cap. XXII, 1, Josias 31 an-
nis, et cap. XXIII, 31, Joachaz 3 mensibus, et eodem
¢ap., ¥ . 36, Joakim 14 annis, et Joachin 5 mensibus
éi 10 diebus, ut habetur 111 Paralip. XXXVI, 9, de-
nigue Sedecias, qui regnavit 41 annis, IV Reg. XXIV,
18. Quibus si jungantur 70 anni captivitatis, nume-
rando scilicet illos a caplivitate Sedecie, deberet
Tsaias vixisse 219 annis, 6 mensibus, et 10 diebus;
supposilo quod a decimo talis anno prophetare in-

cepisset. Post reges autem , quos in, prophetia sua
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neminat, vixisset annis $80. Qua omnia apparent ju.
credibilia, et contra stylum Scripture qua, enume.
rans reges, sub quibus aliguis prophelavit, enumeray
omnes.

Adde quod sit constans traditio apud Hebrzog
et christianos , quod Isaias fuerit serra dissectus jussy
Manassis regis.

Inst. Quidni dici possit, primariam partem librg.
rum Paralipomenon ab Isaia ct Jeremia esse compo-
sitam, el partem posteriorem ab Esdra suppletam,
sicut et factum est cap. ult. Deuler., quod non a
Moyse seriptum fuit, sed ab alio verisimiliter supple-
tum est? :

R. id asseri non posse, cum communiter auclores
¢t raliones in conltrarium militent, nec sint funda-
menta, ut in alio casu.

Obj. IL. Libri Paralipomenon sunt illi qui in libris
Regum citantur sub nomine dierum regum Juda; ergo
non ab Esdra scribi potuerunt; utpote din posiea
tantum nato.

Prob. ant. 1. Ex communi nomenclatura , qua di-
cuntur libri Dierum.

9. In libris Paralipomenon historiz, pro quibus in
libris Regum remittitur ad librum Dierum, plane in-
veniuntur, v. g., Ul Reg. XV dicir : Reliqua. .. ser-
monum Asa, elc., nonne hec scripta sunt in libro ver-
borum dierum requm Juda? Et omuia ista inveniuniur
lib. Il Paralip., cap. XIV, XV et XVL

5. Ex S. Hicron. qui in prologo Galeato librum
Paralipomenon vocal [ibrum Dierunt.

R. Neg. ant. Libri dierum namque in libris Regum
citati perierunt. Unde verisimile est, fuisse historiss
prophelarum regibus coxvorum, ex quibus forle
Esdras hxe compilavit.

Ad primam autem probationem dico quemlibel
librum historicum et genealogicum ( quales sunthi)
posse vocari librum Dierum. Quod vero hi non siat
illi libri Dierum qui citantur in libris Regum , palet

1. Quia libri Regum sunt posteriores libris Dies
rum; cum hi citentur in libris Regum. Paraliponie:
non vero est posterior libris Regum'; uipote cuin i
libro Paralip. describatur captivitas babylonica et
reditus ex ea, non-autem in libris Regum.

9. Quia de duobus regibus Juda, nempe de Amon,
1V Reg. XXI, et de Joakim, ibidem, cap. XXIIT, remil-
titur ad Jibrum Dierum; et tamen de primo II Paralip.
XXXIII, el desecundo ibidem, cap. XXX VI, nihil poni=
tur preeterquam quod in libro IV Regum positum est.

5. Ipsemet liber Paralip. citat libram Dierum,v. 8
lib. I cap. XXV de Amasia, cap. XX VIl de Achzfz,
cap. XXXIII de Manasse, et cap. XXXV deJosia;
ergo libri Paralipomenon non sunt libri Dierum,

Ad secundam probationem dico , quod mere acel:

dentale sit aliquas historias reperiri in Paralipomenon,
pro. quibus remittunt libri Regum ad libros dierufllf
quia etiam reperiuntur similes in propheliaJerem’ICB,
ut patet in gestis Joakim el Sedecie, de quibus

multa habentur in Jeremia , que RON habentur ii lix
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pris Regum ; pro quibus tamen sciendis a libris Re-
gum lector remittitur ad librum Dierum.

Ad S. Hieronymum dico, quod hos libros vocet
quidem librum Dierum, sed non dicit esse eumdem
illum, qui in libris Regum citatur ; ac consequenter
inde nequaquam sequitur, quod Esdras non sit auetor
Jibrorum Paralipomenon.

CAPUT PRIMUM.

Deseribitur genealogia Adami usque ad Abraham: ab
koe pergitur ad Isaae , qui genuit Esaii et Jacob,
Tandem genealogia Esaii contexitur usque ad finem
capitis.

QUESTIO PRIMA. — QUALES FUERINT REGES QUI ¥ .43

DIGUNTUR INPERASSE IN TERRA EDOM.

Nota 1, quod Seir tum pro Esaii, tum pro monte
samatur, in quo; ut dicitur Deuater.; 11, 12, Prius ha-
bitaverunt Horiel , quibus expulsis algue deletis, habi-
taverunt filii Esait, sicut feeit Israel in ferid posses-
sionis su@ , quam dedit illi Dominus.

Porro duces montis Seir anlerioris temporis cnu-
merantur a ¥ . 36 usque ad 42 inclusive , idque ideo,
ul videatur , ex qna progenie uxores suas sumpserit
Esait, nempe ex posteris Seir Horrai.

Nota 2, quod duces, qui hic enumerantur ante
reges, tam ex Morreeis quam ex filiis Esaii, non
suceesserint sibi mutuo ; sed multi eoram simul vi-
xerint, non per terram Seiv intégrany, sed per partes,
sen urbes it particulari, ita ul duces simul fuerint de
Horris, et filiis Esaii, v. g., Lotan frater Thamne
de Horr@is dux fuit , similiter Eliphaz primogenitus
Esui eodem tempore dux fuit , sed quisque in regio:
nibus suis. Ubi vero prevaluerunt filii et nepotes Esai,
expulsis Horreis , electus est rex; cujus tamen filii
non succedebant patri , ul patet ex textu.

Hive successio regum , ex diversis tamen familiis
eteivitatibus , duravit usque ad Adad, post quem sub-
acta a Davide Idumza, 1T Reg. VI et hic cap. XVIII,
ne rehellarent dmplius Idumci, positi sunt duces ex
posteris quidem Esaii, sed prsidio semper posito ad
fidelitatem coacti usgue ad Joram , IV Reg. VIII, 20,
dum jugum excusserunt ; sibique denuo regem- ele-
gerunt. Hine

R et dieo, illos reges et duces non omnes fuisse
lempore Moysis ; sed successive , probabiliter usque
ad David qui ultimum regem Idum@orum, nomine
Adad , subjugavit , juxta id quod dicitur 11 Reg. VIII,
14: k4 posuit in lduimea custodes , statuitque preesi-
dium; et facta est universa Idumea serviens David.

Prob. I Post octo reges fuerunt undecim duces ,
ut liquet ex textu. Atqui anno quadragesimao ab egres-
st e Aeygto Idumei adhue habebant regem, ut
palet ex Numer. XX, 44; ergo, etc.

Prob. {I. Reges non fuerunt simul, sed successive :
Unus post mortem alterius , preeviis tamen ducibus
qui-conyixerant Esaii et Horrzeis, ul hicpatet ex ¥ . 43
€l seq. Alqui spatium a nato Esai usque ad tempus
quo sciiberet ista Moyses, non erat tempus suffi-
tiens ut (ot generationes et successiones transirent ;
#rgo, ele,
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Prob. min. Quia simul pati sunt Jacob et Esaii et
quando Jacob intrayit Egyptum , erat 430 annor,um,
ut habetur Gen. XVII, 9. Deinde posteri ejus 2!5:
annis {uerunt in KEgypto, ut communiter admittunt
omnes. Fingatur priterea , quod Moyses uliimo vitm
anno, id est quadragesimo ab egn-eséu de Agypto,
hl)ro.s suos scribere inceeperit : a nato Esaii tunc tan-
EI.Jm. invenientur 385 anni ; quospatio, cum (une plu-
rimi homines viverent ad 4120 annos, et amplius ,
preeter Lot duces ante reges , ex Esaii non potuerunt
sibi succedere oclo reges , additis posimodum unde-
¢im ducibus.

Obj. 1. Moyses scripsit Genesim ; atqui etiam ibi
cap. 36 inveniuntur reges et duces , qui hiec nominan-
tur; ergo tunc [uerunt.

R. Moysen finem hujus cap. in Gen. non scripsisse,
sicut nec illa qua habentur Deuter, ulL. Ipse igitur
scripsit duces et reges, qui usque ad sua tempora fue-
runt: qui autem postea secuti fuerunt , suppleti pu-
tantur in Gen. ab Esdra, post captivitatem babylo-
nicam Scripturee libros restaurante et in ordinem
redigente.

'Inst. Si Esdras illos reges supplevisset , debuisset
eliam supplere reges Edom, qui post rebellionem
sub Joram regnaveruni. ;

R. Neg. assumpl. Quia postillam rebellionem nec
bella nec commercia lierunt filiis Israel cum Edom >
ob que tamen, sicut el ob glorificationem Abrahz
ac Isaac, per Ismaelem et Esail eorum successores
reges ac duces deseribuntur.

Obj. IL Quidni dici possit, quod ultimus hic enume-
ratus rex Edom devictus sit a filiis Israel intrantibus
terram Chanaan , alque ut salvelur texius, vox duces
late accipiatur pro regibus, et e converso vox reges pro
ducibus , ul swpe fit in Seriptura ; atque ita per pri-
mum regem in Israel intelligatur propheta Moyses ? .

R. hoc dici non posse, quia nec Moyses, nec suc-
cessores ejus reges fuerunt, sed judices et duces
usque ad Safil. Praterea non potest hic lale aceipi
vox duces, et reges , quia dicit textus ¥ . 51 : Adad
autem mortuo, duces pro regibus in Edom esse cepe-
runt ; adeo ul inter reges et duces clara fiat distinctio,

Obj. III. Juxta hane sententiam falsus erit hic
textus : Isti sunt reges... anlequam esset rex super Is-
rael; quia Adad vixisset post regnum Sailis ; devictus
est enim tantum a Davide.

R. Nego assumpt. Quia Adad potuit assumi in re-
gem Edom ante eleclum Saiilem, et regnasse tolo
tempore regni Sailis, donec a Davide expugnaretur.
Atque italittera vera manek

QUASTIO 11. — AN SECUNDUS REX EDOM, QUI HIC DICITUR
Jobab , FUERIT PROPEETA Jab.

R. probabilius affirmative.

Prob. I. ex manilesto testimonio LXX Interpr. sie
in fine cap. XLU lib. Job scribentium : Hi sunt reges,
qui regnaverunt in Edom ; cujus regionis etiam ipse Job
dominatus est.

Prob. II. Quia ipse liber Job. cap. XXIX, 7, diclf




971
cum processisse ad portam civitalis (in lp(.)l‘lis aulch
olim judicia ferri solebant ) et solitam sibi preparari
cathedram. Tiem . 25 Job de se ail : Cum sederem
quasi rex, circumstante exercilit. E‘L cap. XIX, 9, con-
queritur : Abstulit coronam de capite meo. ok

Obj. I. Dicitur tantum quasi rex ; ergo-inde nihil
solidi eruitur.

R. Neg. conseq., quia particula quasi non scmper"cst
alienans, ut patet ex Joan. I, 15, ubi dicitur: Glo-
viam quasi unigeniti a Patre; Poal. GXXV: Facti smnlus
sicut consolati; et Marci VI : Quasi unus ex prophetis.
Qui loci omnes juxta SS. Hieron. in cap. I Joan. ,
Chrys. hom. 10 in Joan. et Aug. in Psalm. citatum
pmﬁric, non alienanter , accipi debenl. :

Obj. {1. Job in textu hebreo scribitur per litleram
Aleph in principio , et Jobab incipit per litteram Jod.

R, initiales et finales litteras sepe mutari in hebrxo,
adeoque et hic nihil miri; maxime cum Aleph sit lil-
tera deficiens , ut dicunt Hebrei, que aliquando ha-
bet vim littere Jod. Sic nibil in sententia aut in per-
sona mutatur, sive nomen 'Balthasar seribatur in
medio per S, sive per Z.

Obj. III. Eliphaz Themanites, et Baldad Suhites,
et Sophar Naamathites consolatores Job, lib. Job,
cap. I, describuntur tanquam reges. Atqui dum
Jobab, quem nos dicimus fuisse Job , gubernavit Idu-
meam , unus tanlum SUCCEssive rex erat in Edom,
ul patet ex loto contextu hujus capitis ; ergo illo lem-
pore Job non erat rex in Edom.

Respondet Pineda 1. quod , licel fuissent rege%,
nihil hic obesset ; quia potuissent ipsi regnare alibi,
dum interim Job dominabatur in Edom. :

Respondet 2. et forte melius, illos tantun fuisse re-
oulos, seu alicujus civitatis dominos , uni Efll-l.i()ll suj
;)remn subditos ¢ ut fit in principibus ill’l}](}]‘l}, ubi
duces aliqui sano sensu sunt subdili imperatori.

Obj. IV. Jobab erat de Bosra in Idumza, Job ;:ulem!‘
erat de terra Hus, ul palel ex Scriptura; ergo, elc.

R. terram Hus esse omnino conterminam Idumaz,

¢t sub ipsa compulari; ul in libram Job ostendit ci-

tatus Pineda. :
Porro tres fuerunt civitales nomine Bosra. Prima

in regione Trachonitide , in sorle dimidiz l.ribus-?‘!a—
nasse trans Jordanem, Josue XXL. Secunda in regione
Moabitide in sorte Ruben prope Jordanis influxum ,
Josue XX et XXI, ubi dicitar Bosor. Tertia istius no-
Ininis civitas erat in Edom; nam cum Edom semper
conjungitur, v. g., Isaie XXXIVet XXXVI: 1Lcn.1 Amos
1. Ex hac autem civitate videtur fuisse Job, sn-e.'lo-
hab ; etsic fuil ex lerra Hus, aut con[inihus»e_jus. L‘In.de
S, P. Aug. lib. XVIII de Civ. Dei, cap. eﬁ,. ita scribit:
Job , qui nec indigena, nec proselytus , id est advena
populi Israel fuit,sed ex gente Idumea (hoc est,ex poste-
ris Esail) genus ducens , ibi ortus, ibide‘m mortuus est.

Obj. V. 8. Hieron. in Quasl. hebraic. super cap.
XXXVI Gen. asserit Job fuisse ex stirpe Nachor, fra-
tris Abrahe ; ergo juxta ipsius mentem 1on fuit ex
posteris Esail. :

R. S. Hieron. lpco objecto non ex propria mente,
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sed ex sola relatione el fundamentis Hebreorum per.
gere. Nam verba S. Hieron. sunt hxe : ¢« Et reguay)y
pro eo (nempe Bela) Jobab filius Zare de Bozrg.
Hune quidam suspicantur esse Job', ut in fine voluminis
ipsius additum est. Conlra Hebrei asserunt de Nachoy
eum stirpe generatum , ul supra dictum est. EX quibus
verbis manifestum est quod 8. Hieron, tantum pergat
ex Hebrxeorum sententia. Quod autem a sententia no-
stra non fuerit alienus, patet ex Epist. ejus ad The-
rasiam, ubi sic scribit: Ad Job ventan... perEspv cexy.
TUM...,iit{er EDOM PRINCIPES, qui Deo placent, INVExTDY,

CAPUT 1L =
Hoe capite describuntur filii Jucob usque ad versumse.
cundum. Quia vero ex Juda nasciturus erat David , o
quem polissimum hic liber scriptus videtur : 3. 3 el
seq. narratur progenies Jude patriarche usque ad
Isai patrem David [ralrumque ac sororum ejus.

QUESTIO PRIMA. — AN CALEB, DE QUO HIG y . 18, st
ILLE CALED FILIUS JEPHONE , QU1 CUM JOSUE INTRAVIT
TERRAM PROMISSIONIS,

Dicit Abulensis, quod glossa, vel explicatio hebrais
ca putet, quod fuerit idem Caleb. Unde putant He-
brai, quod hic Calehanno ®talis suz octavo duxerit
Azubam in uxorem , elex ed anno nono genueril Je-
rioth ; post hunc natum , mortua Azuba , anno deci-
mo duxerit Ephratam , quam putant fuisse Marium
sororem Moysis , ex qua genuit Hur; qui Hur anno
oclavo vite suz pariter genuit Uri; qui Uri anno
eliam octavo genuit Beseleel ; qui Beseleel anno de-
¢imo vile su@ ceepit fabricare arcant, el ornalum
ejus.

Motiva autem eorum sunt haze : Primum , quod
isti Hur, Uri, el Beseleel, qui ponuntur hic, sint

illi ipsi qui ponuntur Exed., XXX Jamvero isle

Caleb, qui cum Josue intravil terram promissionis,

T coanno quo egressus est Israel de ZEgyplo, nondum

compleverat 39 annos : quia quando miissus est ad
explorandam terram, lanlum eral 40 annorum , ut
habetur Josue, X1V, 7 : et tamen ista missio facla
est anno secundo egressionis ex Agyplo ; quia Israe-
lite moverunt casira de monte Sinai anno secundo ,
die vigesima mensis ab exitu de Agypto, ut pa}e’:
Numer., X, 11. Postea vero habuerunt varias mausio-
nes veneruntque in Cadesbarne , et inde miserunt ex-
ploratores ; adeoque 58 annes ad symmum cum ali-
quot mensibus habebat Caleb, cum egrederetur de
Agypto. Porro illi anni complentur, dnm enumeran-
tur justa jam datam glossam.

Secundum motivum ipsorum est, quia putant qthd
Maria cum Jochabed matre sua fuerint dux ﬂl?sieli‘l-
ces Hebrzorum, quee non curabant Pharaonis edlc!unl ;
et que licet mentiendo peccaverint, amen wdifice
viteis Dominus domos , ut dicitur Exod., I, 24 Q“Er_“
textum interpretantur hoc modo : Jochabed genuit
Movsen et Aaron, atque ex his venil domus, et fami-
lia Nsaccrdulnlis; Maria aulem nupta Caleb , qui crzft
de tribu Juda , et princeps in ea ; adeojue iili Donis
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pus preparavit domum regalem , ete. Sed hoc fabu-

Josum est. Hine
R.et dico : Diversi plane sunt Caleb, qui est filius
Hesron , et Caleb, qui cum Josue intravit terram pro-

| missionis.

prob. I, ex refutatione alterius sententi : Quia est

contra textum Seripture, quod Maria et Joehabed
ejus maler fuerintille obstetrices, de quibus Exod., I,
15 ¢t seq. Nam obstetricum illarum una voeabatur
Sephora , altera Phua, erantque verisimilius mu-
lieres agyplie; ut dictum est Queest. FV in cap. I
' Exodi.
* prob. 11. Inconveniens est; quod Caleb anno deci-
moxlatis dicatur accepisse Mariam in uxorem. 1. Quia
yequidem tunc , multo minus anno oetavo , dum fin-
gitur duxisse Azubam, el ex ea genuisse prolem, crat
aptus matrimonio. 2. Quia Maria in exitu de Egyplo
erat ad minus annorum 90, Moyses enim eral tunc
annorum 80, Maria vero erat facile 10 annis senior,
ut dictum est Quaest. I in cap. T Exodi. Adeoque
ipsa nubens Calebo decemni, fuisset circiter 62 anno-
rum , quod ferit aures, precipue cum Maria esset pro-
phetissa , adeoque et summ:c honestatis.

Prob. JII. Quia etiam constatex nomine, quod sint
diversi Caleb ; siquidem Caleb, de - quo agitur hic ,
est filius Hesron , alter vero filius Jephone.

Prob. IV. Hesron pater Caleb, de quo hic, ponitur
inter illos qui cum Jacob leguntur ingressi Egyptum
Gen., XLVI, 13. Supponatur erge Hesron anno 150
ab ingressu in Agyptum (quod tamen apparel incre-
dibile ) zenuisse Caleb : cum 215 annis manserint in
Agypto : debuisset Caleb fuisse missus exploraturus
terram Chanaan sexagenario major ; quandoquidem
missussit anno secundo post egressum ex Agyplo.
Atqui Caleb, qui exploravit terram Chanaan illo
anno lantum compleverat quadragesimum lalis an-
num , ut patet ex Josue XIV, 7 ; ergo, elc.

Proli. V. Non potuit Beseleel tantumn esse decem
annorum , quando ceepit fabricare arcam ; quia
Exod., XXXVI vocatur vir ; quod dici non potest de
puero decennali, in quo , licet Deus per miraculum
dedisset scientiam extraordinariam , non probatur
lamen dedisse robur, ete., hocque si factum esset,
Seriplura non taceret.

Dices : Caleh, de quo hic, habuit filiam nomine
Achsam seu Awmam, ul palet ex ¥ . 49; alqui ex Jo-
sue, XV et Judic., I liquet, quod Axa fuerit filia Ca-
leb, qui cum Joste intravit terram promissionis ;
€rgo, ele,

K. Neg. conseq. Quia sepe in diversis familiis et
civitatihus conveniunt nomina parentum et filiorum ,
(ui lamen nullam habent inter se cognationem , mul-
10 minus identitatem. Sic patriarcha Jacob genuit
Juseph dominum Egypti, el alius plane Jacob ge-
Uit Joseph virum Marize. Sic ergo etiam, propler
fundamenta supra allegata, dicendum est , quod alius
fuerit Caleh , et alia Axa, de quibus hic; et alius ,

¢l alia, de quibus agitur in lib. Josye et Judicum.

QUESTIO II, — DE QUIBUSDAM ALNS AD HOC CAPUT
SPECTANTIBUS.

Peles 1. quomodo Jair, qui erat de tribu Juda,
hic ¥ . 22 potuerit obtinere 23 civitates in terra Ga-
laad , in qua erat sors tribus Manasse, ut patet ex
Deuter., 111, 13, et Josue, XIII, 31, cum lege prohibi-
tum sit, ne bona unius tribus devolvantur ad aliam,
Numer. ult., ¥ . 9.

Dicunt aliqui quod ideo hanc possessionemn obti-
nere potuerit, quia Hesron genuit ex filia Machir Se-
gub, qui Segub genuit Jair; adeoque successit in
jura avie sue, eo quod Machir ejus abavus forte post-
ea caruerit prole masculu ; sicque potuit succedere
in bona tribus Manassis. Sed id dici non potest, quia
Numer., XXVI, 29 et seq., numerantur filii Machir,
eocumque familiee @ a¢ consequenter verum non est
quod postea caruerit prole mascula.

Alii explicant , quod ille civitates primitus perti-
nerent-ad cortem Manasse , sed quod Jair seu ejus
posteri eas captas ab hostibus recuperaverint, et sibi
retinuerint ; sicut juxta aliquos tribus Juda cepit Je-
rusalem , et sibi tenuit, que tamen erat in sorle (ri-
bus Benjamin. Verum hexe est mera conjectura nul-
lum habens fundamentum : de illa enim interceplio-
ne et recuperatione 23 civitatum haud dubie loque-
retur * Scriptura : nam  esset factum memorabile.
Unde

R. verisimilius esse, quod Segub a Machir fuerit
adoptatus tanquam filius, quia natus erat de filia ¢jus;
sicque lam ipse , quam filie ejus, caelerique posteri
sunt tribui Manasse connumerati. Siculi ergo vi ad-
optionis, Gen-, XLVIII, a patriarcha Jacob facte, filii
Joseph, Ephraim et Manasses , constituerunt dupli-
cem Lribum , duplicemque’ portionem in terra pro-
missionis obtinuerunt ; ita pariter Jair vi adoptionis
potuit obtinere 23 civitates in terra Galaad : namli-
cel vi generationis naturalis esset de tribu Juda, vi
tamen adoptionis censebatur de (ribu Manasse : et
sic oblinendo istas eivilates non deliquit conlra le-
gem, Numer. ult.

P. 2. quomodo hic ¥. 31 dicatur : Sesan genuit
Ohalai. Ev ¥ . 34 : Sesan non habuit filios, sed filias ;
el servum @gyptium nomine Jeraa.

Respondent aliqui, quod Oholai quidem fuerit filius,
sed mortuns ante patréem; adeoque posteritas tanfum
erat speranda ipsiSesan ex filia. Sed :

R. verisimilius Oholai nomen esse filiz date servo
agyptio; alque in secundo (exlu vocem filias poni
pro filiam.

Porro dedit eam Agyptio potius, quam alleri ex
sua tribu, ut, cum ipse non haberet filium, posset
equidem per suam filiam habere posteritatem tan-
quam suam : sienim ex sua tribu, vel etiam ex alix
dedisset virum filie , ejus filii transivissent ad lineam
progenitornm paternam, adeogue eenserelur emor-
tualinea Sesan. Cum vero £gyptius ille non haberet
majores inter Hebraeos , ad quos referri poterant po-
steri ; facto hoc matrimonio, recurrendum erat fina-




